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1. Introduction 

     This research tried to analyze the Reinforcement and Debilitation 

of the Meaning in English Books 1 & 2 Vision (secondary school) 

based on Discoursal Semantic-semiotic Approach using the 

description framework of Kress and Van Leeuwen (1996[2006]), to 

develop Halliday’s functional-systematic linguistics. In this essay, we 

analyzed the relation between pictorial and written texts in English 

books 1 & 2Vision. The social-semiotic using description framework 

of Kress and Van Leeuwen’s (1996[2006]) theories is affected by 

Halliday’s thoughts (1994) and three main roles of language which is 
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raised by him. The purpose of this research was to investigate the 

relation between context and picture in English books1 & 2 Vision, 

express how to select pictorial texts accompaniment to written forms 

in educational English books to increase students meaning 

comprehension, present rich and comprehensible concepts, and 

investigate discoursal different social and emotional functions. The 

analysis of the function of the pictures in this discoursal process, the 

way of their reflection in English books for educational procedures 

facilitation, and the transfer of educational concepts were the sub-

goals of this research. 

Research Question(s)   

1. To what extent are English books 1 & 2 Vision in accordance with 

three meta-function patterns of visual design; representational, 

interactional, and compositional meanings? 

2. How do accompaniment and overlap between the pictorial and 

written texts make reinforcement the meaning and provide access to 

the educational desired concept?  

2. Literature Review 

Here it was tried to discuss the researches in which educational 

texts and non-educational texts have been analyzed from different 

aspects.  

2.1. The Educational Texts 

In the following, some of the educational texts which were done in 

the field of relation between picture and text were brought. 

Ajaye (2013), using Halliday’s functional-systematic linguistics 

(1994), investigated the role of teachers in English training in 

multimodality textbooks. His findings have shown that these teachers 

had encountered a problem in teaching complicated concepts of 

multimodality resources from various aspects in the former 



 217 | .alTanhaee Ahari et  

educational system. He emphasized that the teachers should be trained 

for teaching multimodality textbooks.   

Saeidfar and Roohani (2013) investigated the visual elements in 

Iranian junior high school textbooks of former educational textbooks. 

Findings indicated that the teacher participants had positive views 

towards the connectivity of the visual materials in the textbooks and 

the objectives of the course.  

2.2. Non-Educational Texts 

     Here some of the non-educational texts which were analyzed in the 

field of the relationship between picture and text were mentioned. 

     Hatefi (2009) analyzed the relationship between context and 

picture in literary contexts from semantic- semiotic point of view. He 

believes that the purpose of semantic-semiotic isn’t a superficial 

connection between text and writing. In other words, any type of 

symbolic communication is considered in connection with the 

meaning element in any semantic-semiotic research. 

     Hosseini et al. (2013) have done a discoursive-semiotic study on 

phoenix and eagle’s motifs on the Sassanid’s ruler clothes. Finally, 

they found that the role of the King’s cloth profiles in the Sasanian 

period is a means of legitimizing to power seat.  

3. Methodology 

The research method is analytical-descriptive and fieldwork. This 

research tried to analyze the relationship between the written and 

pictorial context based on discoursal semantic-semiotic using the 

description framework of Kress and Van Leeuwen (1996[2006]), to 

develop Halliday’s functional-systematic linguistics. In this essay, we 

analyzed the relation between pictorial and written texts in English 

school books 1 & 2 Vision. The pictures which are used in English 

books 1 & 2 Vision were placed in this analysis. These English books 

include some common parts such as New words and Expressions in 

which written texts are put under the pictorial ones. In written texts, 

some words or expressions are salient so that the writer considers them 
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as educational aims. The written and pictorial texts of two English 

books were analyzed based on a discoursal semantic-semiotic 

approach considering the salient factors and rhythm creator in a visual 

context, and both of them were investigated upon Kress and Van 

Leeuwen theory looking at three meta–functions; representational, 

interactional and compositional functions. This essay by investigation 

of the pictorial and written texts in English books 1&2Vision 

deliberated that English book texts to what extent are in accordance 

with three meta-functions patterns of visual design; representational, 

interactional, and compositional meanings. And how overlap between 

the pictorial and written texts speeds up learning and meaning transfer. 

4. Conclusion 

We found that there is a contradiction between the written and 

pictorial salient factors according to discoursal semantic-semiotic in 

most of the pictures. Additionally, there is less overlap and 

accompaniment between written and pictorial contexts. Thus, the 

viewer (especially the student) confronts with a problem in 

comprehending meaning. In most cases, it was observed that common 

patterns in meta-functions were not considered in the pictorial 

contexts. In most of the pictures, sufficient resolution in order to 

transfer concepts to the viewer wasn’t seen. Consequently, the 

meaning transfer is conveyed defectively and the learning process 

slows down. Hence the educational aim was not achieved.   

Acknowledgments  

I would like to express my appreciation to the honorable professors, 

Dr. Ameri and Dr. Shairi for their cooperation in preparing this essay 

and also, I thank the Journal of Language Science management and 

collection to accept it. 

Keywords: discoursal semantic-semiotic, social–semiotics, vision 

 



 ---------علم زبان دوفصلنامه علمی  --

 103ـ10۵، 0011، بهار و تابستان 01، شماره 01دوره 
ls.atu.ac.ir 

DOI: 10.22054/LS.2022.65691.1520 

 

شی
وه

پژ
له 

مقا
 

ت: 
یاف

در
خ 

اری
ت

37/
00/

02
33

 
  

ش: 
یر

پذ
خ 

اری
ت

73/
30/

02
30

 
 

22
77

-
72

70
 

IS
SN

:
 

 
71

10
-

71
07

eI
SS

N
: 

 

بان ز یکتاب ها ریمعنا در تصاو فیو تضع تیتقو یبررس
 یگفتمان یبراساس نشانه ـ معناشناس ژنیو 8و  1 یسیانگل

  چکیده
ویژن )متوسطة دوم( را بررسی  2و  1بان انگلیسی هاي زمقالة حاضر چگونگی تقویت و تضعیف معنا در تصاویر کتاب

د شناسی اجتماعی کرس و ونلیوون بوده که خوکرده است. مبناي پژوهش حاضر نشانه ـ معناشناسی گفتمانی و نشانه

ز مسائل زبان انگلیسی همواره ا هايهاي تصویري درکتابمتأثر از آثار و افکار هلیدي است. چگونگی استفاده از متن

با  گردد. پژوهش حاضرتوجه بوده است، چراکه این امر موجب تسریع انتقال مفاهیم و بهبود روند یادگیري میمورد

ی انتخاب فهم، چگونگو قابل هاي کلامی و تصویر، در پی آن بوده تا در راستاي ارائة محتواي معناداربررسی رابطة متن

صورت انجام پژوهش به روش)متوسطة دوم( بررسی کند.  2و  1زبان انگلیسی  هايتصویر همخوان با کلام را درکتاب

تواند می ریتصو می وکلامتن  نیشده بجادیا یهمپوشان ی،سیانگل زبان یدرس کتاب در و میدانی است.  یلیتحلی ـ فیتوص

م میانِ آن دو زکه نبود همپوشانیِ لامفهوم مؤثر باشد. این در حالی است  افتیلغات و در يریادگی ،یروند انتقال معن در

ري هاي طراحی بصفرانقش الگوهاي دهند کههاي پژوهش نشان مییافته کند.آموزش و دریافت معنا را دچار اشکال می

نتقال معنا ا بین تصویر وکلام، نبود همپوشانیِ لازمو  طورکامل بازنمود نشدهموردنظر به هايهاي تصویري کتابدر متن

  ت. در نتیجه، هدف موردنظر آموزش به دست نیامده است.را با اشکال روبرو کرده اس

ب .ویژ شاسیزباجتمسعززبمعاسشاسیزبگفتمسقززبقشسقهنببقشسقهبها:کلیدواژه
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 مقدمه. 0
 یمعن نیبه ا د،ینام 1يریتصو ارتباطات عصر توانیمکنیم را عصري که در آن زندگی می

جا همه شیازپشیب ریست. تصاوا دهیرس انیو مکتوب به پا یکه دوران ارتباطات شفاه
قادر به انجام آن  ییتنهامتن به ،دهدمیانجام  ریتصورا  آنچهو  حضور دارند

 راحت و اپچ فناوري شرفتی. با پستندین مستثناءقاعده  نیهم از ا یدرس يهاکتاب.نیست
اند رفته شیپ شدنيریتصو سمت به یدرس يهاکتاب ر،یتصاو چاپ امکان ارزانترشدن و
(Bezemer & Kress, 2010: 12.)  ي خاطرسپارو به بهتر تنها به درک ریتصاوبرتري

. دهندر قرار میتأثیمخاطب را بیشتر تحت ،بلکه نسبت به متن شود،آسانتر آنها محدود نمی
رعت پردازش س شود.یاستفاده م شتریب یو روان یجسم يرگذاریثي تأبرا ریاز تصاو، اصولاً
واند عناصر تیمتن است. مغز انسان م سرعت پردازش از شتریب اریبس در مغز انسان ریتصو
و  4یبه شکل خط دیبا 3کلامی متن کهیدرحال ،کندورت همزمان درکصرا به 2يریتصو
. بردیم يشتریخواندن و درک متن زمان ب رو،ازاینشود و  ییرزمان خوانده و رمزگشادَ
 ةبه حافظ ماًیمستق ریاما تصاو ،رندیگیم يانسان جا 5تمدکوتاه ةلمات در حافظک

ها ز متنآسانتر ا ریتصاوطورکلی، به شوند.یماندگار م در آنجا و شوندمنتقل می 6تبلندمد
 آن است فیتر از توصراحتر ایبس رهینشان دادن دا ، براي مثالشوندیدرک م

(Parkinson, 2012). ،و  است رشتیب متن به نسبت ریتصو قیطر از يریباورپذ همچنین
 یبررس ،نیبنابرا. رندیپذیم شنوند،یم ای خوانندیم آنچه از ترراحت نندیبیم را آنچهمردم 
 يهایبررس در این مورد، و شود محدود کلام 7شناسینشانه بهتنها  تواندینم شناسانهنشانه

این  .از این نظر بررسی شوند دنتوانیم زین یدرس يهاکتاب ریتصاو. است لازم يچندبعد
 ـ دارد را تیاهم بیشترین یآموزش لحاظکه بهـ  موزانآدانش يریادگی به تنهانه ریتصاو
 شیافزا زین را اطرافشان ةجامع و یدرس کتاب با آموزاندانش تعامل بلکه د،نکنیم کمک

 .دندهیم

                                                            
1. visual communication  

2. visual elements 

3. verbal text 

4. linear shape 

5. short-term memory 

6. long-term memory 

7. semiotics 



 114 |و همکاران  اهری یتنهای

 اي برخوردار است،ژهیو تیاهم از کشور هر یآموزش نظام در یدرس يهاکتاب بررسی     
به  دنیآنها در رس نقشدهد تا از یم یدرس يهاکتاب طراحان به را امکان نیا چراکه
 در و ابندی یآگاه یدرس مواد نیا در موجود يهایکاست و موردنظر یآموزش اهداف
 ئةاار با حاضر، پژوهشند. بردار گام یآموزش يکردهایرو بهبود و مشکلات رفعجهت 
هاي دهم و یازدهم ویژن پایه 2و  1زبان انگلیسی  یسدر يهاکتاب در موجود يبصر نظام

سان زبان به معنا انتقال و يریگشکل در آن تیدادن نقش و اهمرصدد نشان(، د1388)
ه ب مشترک یمتن نهاآ نیب ةکپارچی ارتباط و کلام و ریتصو قرارگرفتن هم کنار ازاست. 
 ،موضوع با آموزانزبان رتباطا و دو آن نیب ییمعنا انسجام صورت دره ک دیآیم وجود
و  رعتس در یآموزش تصاویر ریثتأ بهباتوجه .گرددیم کنترل و تیهدا يریادگروند ی

 یدرس يهاتابکی تصاویرابیارز، زهیانگ جادیانیز تأثیر آن در  آموزش و به دنیهبودبخشب
 دانش يریگشکل امروزه. استبوده  برخوردار ياژهیو تیاهم از همواره یسیانگل زبان
 يبرا ی یچندنما يهایژگیو از بلکه ،ردیگینم صورت ينوشتار یدرس مواد قیطر از تنها

 هر يوشتارن زبان و ریتصو زبان که صورتاین؛ بهشودیم استفاده یآموزش میمفاه انتقال
 قیتحق(. Kress, 2003) بخشندیم شتاب را یآموزش روند گر،یکدی بر متقابل ریتأث با دو

هاي ویژن پایه 2و  1هاي زبان انگلیسی یت و تضعیف معنا را در تصاویر کتابتقو حاضر
 لیتحل مورد 2شناسی اجتماعیو نشانه 1ی گفتمانیمعناشناس ه ـنشان لحاظبه دهم و یازدهم

 1996) 3وونیل ون و کرس اتینظر مبناي بر . این پژوهشاست داده قرار هیتجز و

 ،(1994) 4يدیهل ینقشـ  مندنظام یشناسزبان رمبنايبملهم از مکتب پاریس و  ،(][2006
 :هاي پژوهش حاضر از این قرار هستندپرسش .انجام گرفته است

الگوهاي  تا چه اندازه با ویژن 2و  1هاي درسی زبان انگلیسی هاي تصویري کتابـ متن1
 د؟مطابقت دارن 9و ترکیبی 7، تعاملی6، معناهاي بازنمودي5سه فرانقش طراحی بصري

                                                            
1. discoursal semantic - semiotic 

2. social- semiotic 

3. Kress, G., & Leeuwen, T. V. 

4. Halliday, M. 

5. visual design 

6. representational   meaning  

7. interactional meaning     

8. compositional meaning    



 4111 تابستان و بهار |  41 شماره |41 سال |  زبان علم | 111

ـ چگونه همراهی و همپوشانی متن تصویري و کلامی موجب تقویت معنا شده و دستیابی 2
 کند؟به مفهوم موردنظر آموزشی را فراهم می

 شهودم گرید یمتن حضور د،یآیم( نوشتار)کلام  همراهبه يریتصو یمتن کهیزمان
 يدیجد ییمعنا تربس رخداد ،تینها در و کلام و ریتصو نیب ما چالش ةدییزا که گرددیم

 اصخ ییمعنا طیشرا جادیا باعث مشترک بستر و متن از خاص نوع نیا شیدایپ. است
ه تقویت و تضعیف معنا را برجست لیتحل ضرورت سیمعناشناـ  نشانه دید نیا و شودیم

 دهد.کلام رخ می و ریتصو تعامل سازد که در نتیجةمی

 و یکلام تنم بین ارتباط نوع سهوجود ، مو کلا ریتصو ة بینرابط اهمیت دیگر بررسی    
آن  ه درک خورد یبه چشم م ریارتباط کلام و تصو از ینوعي است:  نخست، ریتصومتن 
 اردد مجسم و ینیع يحضور ریتصو ،واقع در .است شده هئارا کلام بدون و تنها یرتصو
 جهو کی آن به و گرددیم لیتبد متن يوجود جوهر یتجل محل به آن اساس بر که
 کلامیمتن  ،نجای(. در ا(1381ي، ریشع) یشناخت داریپد دگاهید) بخشدیم یشناختیهست

وشت سرن ،جهیدر نت .شودیم تیتقواز آن و امکان چند خوانش متنوع  شده به کنار رانده
 هر ریوکلام و تص، ارتباط از نوع دوم در. شودمیمحور ریتصو سپرده و متن ریتصو بهمعنا 
ا هر دو متن ب (الف :شودیم انیدر دو حالت نما جادشدهیا يمعنا و دارند یرونیب یتجل دو
 ریتصو (ب ؛ردیگیم شکل کپارچهی ییمعنا ،جهیلازم را دارند و در نت یهمپوشان گریکدی
 ارتباطز ا نوع دیگرگردد. یم یمعنا دچار آشفتگ ،تیندارند و در نها ییناانسجام مع کلام و

 یانتزاع شکل و افتهین تحقق آن يریتصو ةگون کهشود رقرار میدر حالتی ب ریکلام و تصو
 یانتزاع تصور نیا ، امادارد وجود ریتصو و متن نیب یانتزاع یارتباط دیگر،بیانبه .دارد
  شود؛یم داده خواننده به ییالقا و تنها است نکرده دایپ ینیع یتجل و یرونیب ةجنب

(1) 
    “Nasim read a book on the bus last week.” ( متوسطه دوم،  1کتاب زبان

1388: 38.) 

بر  یپس متن کلام دارد، وجود «اتوبوس»و  «کتاب»از  یانتزاع يریتصو (،1مثال ) در
 است. محورکلام متن و غلبه دارد ریتصو



 112 |و همکاران  اهری یتنهای

  پیشینة پژوهش .1
در  هایی پرداخته شود کهدر این بخش از مقالة حاضر، سعی شده است به پیشینة پژوهش

 اند.هاي متعدد مورد بررسی قرار گرفتهآنها متون درسی و غیردرسی از جنبه

 . متون درسی0ـ1
ها يشود به موضوع نابرابریانجام م یدرس هايکتاب ةباررکه امروزه د هایییاغلب بررس

قه نژاد، مذهب و طب ت،یقوم ت،یچون جنس یها معطوف به مسائلينابرابر نید. انپردازیم
 يهاکتاب ةدربار يمتعدد يهاپژوهش ،زین رانیا در گذشته ةده دو در د.نشویم یاجتماع
 هايها کتاب. این پژوهشاست انجام شده یسیزبان انگل هايکتاب از جمله ی،آموزش

اند. این بررسی کرده رهیغ و یتیجنس ،یفرهنگ ،ییمحتوا مختلف هايآموزشی را از جنبه
اند. از دهدا دسته ب یدرس يهاکتابی تیجنس يریگودرمورد س یمشابه جینتا هاپژوهش

( و بحرینی 1399آبادي )(، فاضل نجف1399به رضی ) توانیمها جمله این پژوهش
 در فمختل ينماها و ابزارها از استفاده و يفناور شرفتیپ بهتوجهبا. دکر( اشاره1382)

 يهاکتاب یابیارز به ازین ،ی(صوت لیفا و رنگ ر،یواتص مانند) یآموزش يهاکتاب تدوین
 ایینمچند یطراح کهچرا، است آمده وجود به زین یینما و يریتصو يهاجنبه از یآموزش

ران ی و فراگیدرسي هاکتاب نگرانیتدو انیم یوآموزشی اجتماع روابط بر هاکتاب در
ی هاي آموزشرو، پژوهشگران زیادي به ارزیابی کتابازاین بسیار تأثیرگذار است.

 دگاهید از يریگبهره با ،خود ةمطالع در (2013) 1اند. آجاییازدیدگاه چندنمایی پرداخته
 یسیانگل زبان آموزش در معلمان نقش (،1994ي )دیهلي کارکردـ  مندنظام یشناس زبان

 که تاس داده نشان او يهاافتهی. استکرده  یبررس را نماییچند یدرس يهاکتاب توسط
 مشکل نمایی بهچند منابع در موجود ةدیچیپ میمفاه سیتدر در موردمطالعه معلمانِ

 سیتدر برايخود بر ضرورت آموزش معلمان  يریگجهی. او در نتبرخورده بودند
 یرسبر به ،زین یرانیا پژوهشگران از يشمار. است کرده دیکأتنمایی چند يهاکتاب
ر نظام د یسیتدر یسیگلان زبان آموزش يهاکتاب ختیشناییبایز و يدارید يهاجنبه

از  ياریمصاحبه با بساز طریق ( 1381)ی روحانو  دفریسع اند.کشور پرداخته یآموزش
 نیشیپ یدر نظام آموزش ییراهنما ةدور يهاکتاب يریتصو ياجزا موزانآدانش و معلمان

                                                            
1. Ajaye, L.  
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 ریوتصا انمعلم ،آمدهدستهب يهاافتهیبه د که باتوجهندهینشان منتایج . را تحلیل کردند
 اشتندد دهیآنها عق ،نی. همچندانندیم مرتبط یآموزش اهداف با را هاکتاب در رفتهرکاهب

  کند.یآنها کمک م سیتدر ندیبه فرا نیمتناسب با فرهنگ و د رِیاستفاده از تصاو که

 . متون غیردرسی1ـ1

 ریز منابع به توانیم یردرسیغ يهامتن ی درکلام متن و يریتصو متن ة بینرابط ةنیزم در
 یمعناشناختـ  نشانه لیتحل و یبررس ( در پژوهش خود با عنوان1399هاتفی ): کرداشاره
 یمعناشناختـ  هنشان گفتمان لیتحل روش از يریگبهره بای، ادب متون در ریمتن و تصو ةرابط
ی نقاش صور،م کتاب ،يداری)شعرد يهنری ـ ادب متون در ریتصو و متن ة بینرابط یبررس به
پرداخته است. او معتقد است که منظور از نشانه ـ معناشناختی ارتباط خام و صوري خط( ـ 

میان متن و نوشتار نیست، بلکه در هرگونه بررسی نشانه ـ معناشناختی، همواره هر نوع 
( 1381شود. احمدي و رشیدي )اي در ارتباط با عنصر معنا در نظر گرفته میارتباطِ نشانه

 تا دارند یعس، ارتباط تصویر با نوشته )متن( در تصویرسازي مذهبیان در پژوهشی با عنو
 ینقاش تبمکا ظهور ةعیطل در یرانیا ةشديمصورساز کتب نیاول از نمونه نیچند یبررس با
 نیاول يهایژگیو)ص(،  امبریپ حضرت ریتصاو يبازساز ضمن ،یاسلامی ـ رانیا
کنند که از مهمترین ابزارهاي ها بیان میآن .دیننما هئارا را حضرت آن يهاينگارکرهیپ

( 1382تربیت مذهبی کودک تصویرسازي مذهبی براي آنها است. اعتبارزاده و فدوي )
ه ، بي خلاق در تصویرسازيپردازدهیا هايزمینه یبررسنیز، در پژوهش خود با عنوان 

دهد شان میپردازند. نتیجة پژوهش نبررسی عوامل مؤثر در بروز و بسط قواي خلاقه می
که هنرمندان براي بروز ادراکات درونی خویش باید بستري مناسب جهت پرورش قواي 

( در پژوهش خود با 1382حسینی و همکاران ) .پردازي ایجاد نمایندخلاق و دانش ایده
 يهاهیمانشنقی، ساسان شاه لباس بر عقاب و سیمرغ نقوشی در گفتمانیشناسنشانهعنوان 
ایت به این ی کردند. آنها در نهبازخوانی گفتمانیشناسنشانه کردیرو با ی راساسان شاه لباس

بخشیدن هاي لباس شاه در دورة ساسانی ابزاري براي مشروعیتنمایهنقش نتیجه رسیدند که
 به مسند قدرت است.

 زمینة در یشوهژپ گرفته نشانگر آن بود که تاکنون،بررسی پیشینة مطالعات صورت
همانطور که  .انجام نشده است یسیانگل زبان ي درسیهاکتاب در ریتصوو  متن بین رتباطا
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بان هاي درسی زدر بخش قبلی نیز بیان شد، پژوهش حاضر به بررسی تصاویر کتاب
ویژن )دورة متوسطه دوم( پرداخته است. سعی  برآن بوده است که در  2و  1انگلیسی 

 ساس نظریات کرس و ون لیوون و بر پایةهاي مذکور رابطة بین متن و تصویر بر اکتاب
نشانه ـ معناشناسی گفتمانی بررسی شود. همچنین، تلاش شده است تأثیر رابطة بین متن و 

 تصویر بر روند انتقال و یادگیري مفاهیم  بررسی شود.  

  . مبانی نظری6

دهد ن میاهاي فلسفی ویژه و مشابه را نششناسی دو گرایش متفاوت با دلالتدورنماي نشانه
( دارد. سوسور نشانه را متشکل 2012) 2( و پیرس1916) 1هاي سوسورکه ریشه در دیدگاه
داند. معنا در نشانه از )صورت محتوایی( می 4)تصویر صوتی( و مدلول 3از دو عنصر دال

( نشانه را 2012(. پیرس )22: 1391شود )سجودي، رابطة بین دال و مدلول آن ایجاد می
توان کند. چارچوب سوسوري را مید که به کسی یا چیزي دیگر دلالت میدانچیزي می

 شناسی تحلیلی. نشانه طبقشناسی ساختاري نامید و چارچوب پیرسی را نشانهنشانه
گیرد. وي در مورد شمایل چنین میرا در بر 7و نماد 6، نمایه5بندي پیرس، شمایلتقسیم
هاي معناداربودن را دارا خود همة ویژگیيخوداي است که بهآیکون نشانه»گوید: می

نقل به peirce, 2012« )براي آن وجود نداشته باشد 9اي )مصداق(است، حتی اگر هیچ ابژه
اي که در آن، میان یک چیز نمایه یعنی نشانه»صفوي معتقد است  .(299: 1381از شعیري، 

اش تواند علت درک معنیمیدیگر، چیزي عبارتاي علّی وجود دارد. بهاش رابطهو معنی
اش قراردادي است، همانند تابلوي گرد و باشد. در معناي نماد، رابطة یک چیز با معنی
معناي ورود صورت قراردادي بهباشند که بهقرمزي که رویش یک مستطیل سفید کشیده 

طالعة م(. به اعتقاد پیرس، نشانه ـ معناشناسی یعنی نظریه و 35: 1397)صفوي، « ممنوع است
 گیرد. نشانة سوسوري یکها، که علمی است جهانی و تمامی علوم دیگر را در برمینشانه
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که از دیدگاه رویکرد پاریس نشانه جز در یک بستر نشانة مکانیکی است، درحالی
بنیانگذار  1نقل از گراماس( به1399عباسی ) .تواند نقش دلالتی ایفا کندگفتمانی، نمی

د، هاي عمیق متون وارد شکند که باید از سطح گذشت و به لایهیمکتب پاریس بیان م
نهایی تهاي معنایی هستند. معناشناسی بهزیرا این ساختارهاي عمیق و درونی داراي دلالت

یعنی یافتن واحدهاي کوچک و بزرگ معنایی و پرداختن به معناهاي ضمنی، اما نشانه با 
(. موضوع اصلی 1399پردازد )شعیري، عنا میقرارگرفتن در نظامی فرایندي به تولید م

عنوان انند بهتوکنند و میاي هستند که معنا را تولید میمعناشناسی روابط ساختاري نهفته
تحلیل و معناي ابتدایی گفتمان، متن یا کلام استفاده شوند. نشانه ـ وابزاري براي تجزیه

نا در تصویر در کنار هم به تولید مع معناشناسی دربرگیرندة متونی است که در آنها متن و
، 4غیاب، حضور/3، فشاره/گستره2هایی مانند فاصلهپردازند. ویژگیمتون ادبی می

در یک بافت گفتمانیِ تصویر مهمترین  6و کاهش/افزودگی 5مرکزگرایی/ مرکززدایی
عوامل سبب دهد و این را تشکیل می 9هستند. در واقع، ریتم  بافتار 7عوامل ایجادکنندة ریتم

طراحی  .(1381گردند )شعیري، سازي یک نشانه در بافتار و متون دیداري میبرجسته
اي سه نقش عمده دارد. به اعتقاد هلیدي هر شیوة هاي نشانهدیداري نیز، مانند تمامی شیوه

دارد. نقش اندیشگانی یعنی نقشی که به  19فرديو بین 8اي همزمان نقشی اندیشگانینشانه
 فردي یعنیپردازد و نقش بینهاي جهان بیرون و درون ما میی رویدادها و پدیدهبازنمای

براین، کند. علاوهنقشی که تعاملات اجتماعی را تبدیل به روابط اجتماعی میان افراد می
وة رو، به اعتقاد هلیدي هر شیکنند. ازاینکنند پیامی منسجم را ارائهتمامی متون سعی می

د داراي نقشی متنی نیز باشد؛ نقشی که بر اساس آن تمامی عناصر متن هم شناختی باینشانه
 Kressدار برقرار کنند )با یکدیگر و هم با محیط بیرون از خود ارتباطی منسجم و معنی
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& Leeuwen, 2006: 15از بازنمود تصویري ارائه  (. تحلیلی که کرس و ونلیوون
 گیرد که ریشه در افکار هلیدياعی قرار میشناسی اجتمدهند در چارچوب نظریة نشانهمی
 مندگراي نظامشده توسط هلیدي در دستور نقشهاي توصیفدارد. فرانقش (1994)

به  1یفردي به تعاملی و از متنتوسط کرس و ونلیوون از اندیشگانی به بازنمودي، از بینا
دگاه کرس و از دیاین بخش، به بررسی دستور طراحی بصري  یابند. درترکیبی تغییر می

 پردازیم. ( می[2006]1996ونلیوون )

 .  دستور طراحی بصری0ـ6
هاي بازنمود روابط و تعاملات هاي بازنمودي )شیوهاز منظر فرانقش 8دستور طراحی بصري

 شود.اجتماعی(، تعاملی و ترکیبی بررسی می

 . معنای بازنمودی0ـ0ـ6
کنندگان شرکت»و  3«ن تعاملیکنندگاشرکت»(، 2006از نظر کرس و ونلیوون )

ان تعاملی کنندگشناختی هستند: شرکتعوامل مشارکتی در هر فعالیت نشانه 4«بازنمودشده
ع شده اعضایی هستند که موضوکنندگان بازنموددر برقراري ارتباط سهم دارند و شرکت

بازنمود  6و مفهومی 5ساختارهاي تصویري به شکل روایی دهند.ارتباط را شکل می
 عوامل اصلی ساختار روایی هستند.  9و واکنشی 7شوند. فرایندهاي کنشیمی

 . معنای تعاملی1ـ0ـ6
ة دادن و حفظ نوع دیگري از تعامل میان تولیدکننده و بینندمنظور شکلارتباط تصویري به

هاي گذرا هکنندهاي بازنمودشده و شرکتکنندهتصویر، به منابعی دسترسی دارد. شرکت
یان هاي بازنمودشده، ارتباط مکنندهکنند: ارتباط میان شرکتتباط را ایجاد میسه نوع ار
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نندگان کگذرا و ارتباط میان شرکت کنندگانکنندگان بازنمودشده و شرکتشرکت
 گذرا. 

 . معنای ترکیبی6ـ0ـ6

عناصر، دو الگوي قبلی، یعنی معناي تعاملی و معناي  1بنديِمعناي ترکیبی یا ترکیب
کند. معناي ترکیبی همان ساختاري است که عامل ایجاد ارتباط دي را تکمیل میبازنمو

 تواند معانی بازنمودي وبندي میشود. درواقع، ترکیبمیان عناصر بازنمودي و گذرا می
ها شامل پیوسته به یکدیگر مرتبط سازد. این شیوههمگذراي تصویر را به سه شیوة به

 شوند. می 4بنديو قاب 3ستگی، برج2هاي ارزش اطلاعاتیبخش

 . روش پژوهش0
بان هاي درسی زکتاب ی و میدانی است.لیتحلی ـ فیصورت توصانجام پژوهش به روش

دارند. در  5( بخش مشترکی با عنوان لغات و اصطلاحات جدید1388ویژن ) 2و  1انگیسی 
خشی از کلام باین بخش از کتاب درسی، متنی تصویري در بالاي متن کلامی قرارگرفته و 

است. در پژوهش هدف اصلی و آموزشی کتاب است، با رنگ قرمز برجسته شده  که
از نظر نشانه ـ معناشناسی گفتمانی و دستور طراحی بصري انجام  6حاضر، خوانش تصاویر

درصد از تصاویر هر دو کتاب درسی زبان انگلیسی  99است. به این شکل که حدود گرفته 
نشانه  سازلحاظ عوامل برجستهگفتمانی، بهرچوب نشانه ـ معناشناسیدر چا ویژن() 2و  1

هاي دیداري )مانند فاصله، فشاره/گستره، حضور/غیاب، مرکزگرایی/ مرکززدایی، در متن
لحاظ طراحی بصري، بر اساس نظریة کرس و ونلیوون و با نگاه کاهش/افزودگی( و نیز، به

یبی بررسی شدند. درک معناي بازنمودي در به سه فرانقش بازنمودي، تعاملی و ترک
ها و نیز در بازنمودهاي ها )ساختارگذرا و ناگذرا(، واکنشبازنمودهاي روایی، کنش

کنندگان در ابعادکلی بررسی شد. در بخش معناي تعاملی، رابطة تصویر با مفهومی شرکت
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 ی و همچنین،بیننده از منظر تماس )تماس چشمی(، اندازة قاب تصویر، فاصلة اجتماع
معناي  است. در هاي شخصی در تصویر بررسی شدهگیريژرفانمایی و تأثیر آن بر جهت

بندي، بر بررسی تصاویر از نظر چیدمان، ارزش اطلاعاتی، برجستگی و قابترکیبی، علاوه
تصویري و  به رابطة متن وتصویر و همپوشانی آنها در راستاي انتقال معنی و مفهوم متن

 آموزان هر پایه براي ارزیابیاست. در بررسی میدانی، از حضور دانش اخته شدهکلامی پرد
شد.  آموزان قراردادهبهتر کمک گرفته شد. در همین راستا، دو پرسشنامه در اختیار دانش

تفاوت این دو پرسشنامه در این بود که پرسشنامة اول فقط شامل متن کلامی بود و پرسشنامة 
همراه تصاویر مربوطه بود. هدف از ارائة پرسشنامة دوم لامی بهدوم شامل همان متن ک

آموزان میزان هاي دانشارزیابی حضور تصویر در کنار متن کلامی بوده است. پاسخ
مورد  5ها، به دهند. در بخش تحلیل دادههمپوشانی متن کلامی و متن تصویر را نشان می

 عنوان نمونه اشاره شده است.از آنها به

 هافته. یا۵

هاي تصویري در چارچوب نشانه ـ معناشناسی گفتمانی از نظر عوامل در این بخش، متن
لحاظ طراحی بصري بر اساس نظریه کرس هاي دیداري و نیز، بهساز نشانه در متنبرجسته

 و ونلیوون با درنظرگرفتن سه فرانقش بازنمودي، تعاملی و ترکیبی بررسی شدند.

گفتمانی و دستور طراحی نظر نشانه ـ معناشناسی ( از0خوانش شکل ) .0ـ۵ 
 بصری

ویژن، متنی تصویري در بالاي متن کلامی قرار دارد.  2و  1هاي زبان انگلیسی در کتاب 
در زیر متن تصویري ”They are destroying the jungle“ به این صورت که جملة 
هاي زیر، است. در بخش با رنگ قرمز نوشته شده ”destroying“قرار گرفته است. واژة 

 گیرد. هاي بصري مورد بررسی قرار میساز و فرانقششکل موردنظر از منظر عوامل برجسته
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  .They are destroying the jungle .0شکل 

 
 

 ساز نشانه . عوامل برجسته0ـ0ـ۵

 1هرابطة متن و تصویر نمادین، کارکرد تصویر شناختی و استدلالی است. تصویر نمایی بست
کردن دهد که در حال قطعدست را نشان میشدة جنگل و مردي تبر بهاز درختان قطع

ان هاي بریدة درختاي از تنهدرختان و نابودکردن جنگل است. تا انتهاي تصویر، مجموعه
خورد. درواقع، تمامی عناصر تصویر با همکاري یکدیگر فضا را به سمت به چشم می

دهد )افزودگی معنایی(. بازتاب تن، تصویر را افزایش میکنند. ممعناسازي هدایت می
 .دنبال داردرفتن فضاي سبز را بهو ازبین فرهنگی تصویر، قطع درختان جنگل

  . معنای بازنمودی1ـ0ـ۵

کنندگان بازنمودشده )دو فرد حاضر در تصویر، جنگل، عوامل مشارکتی، تصویر شرکت
د. کنش، ده، کنشگر و واکنشگر را نشان میتبر و درختان( هستند و ساخت روایی کنش

دست است. واکنشگر فردي است که در کنار تنة بریدن درخت و کنشگر مرد تبربه
زند. ابزار کنش تبر و واکنش، نگاه واکنشگر است. افتادة درختان جنگل قدم میزمینبه

ریده است. ب بردار نگاه کنشگر به سوي داخل تصویر و نگاه واکنشگر نیز به سمت درختان
 & Kress) 2در این تصاویر کنشگر و کنش او ـ که بریدن درختان جنگل است ـ پدیده

                                                            
1. close-up 

2. phenomena 
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Leeuwen, 2006شوند. فضاي لخت و عریان جنگل بیانگر این است که با ( نامیده می
ن مورد، است. در ایشدن درختان جنگل، زمین سرسبز نیز به زمین بایر تبدیل شده بریده

 را و هدفمند دارد.تصویر ساختاري گذ

 . معنای تعاملی 6ـ0ـ۵
قرار دارد، چراکه تماس چشمی کنشگر با بیننده برقرار  1دهنده( در حالت ارائه1شکل )

گرفته شده و بیانگر این است که تصویرپرداز  2صورت مایلشود. همچنین، تصویر بهنمی
خل خود را جدا از افراد دا و بیننده تمایلی به ایجاد ارتباط با افراد داخل تصویر ندارند و

دانند. واکنشگر پشت به بیننده است و این مسأله تمایل تصویرپرداز به القاي تصویر می
دارد  3کند. تصویر نماي بازآموزان( از تصویر را بیشتر میحس جدایی خود و بیننده )دانش

کند و ري نمیپنداآموز با تصویر همذاتکند. دانشکه به فاصلة اجتماعی دور دلالت می
 کنند.بردار نگاه و زاویة دید مایل افراد حاضر در تصویر این مطلب را تأیید می

  . معنای ترکیبی0ـ0ـ۵

دنبال ساختن پیام بهمنظور روشنصورت تصویر بازنمود شده و متن بهعنصر آرمانی به
ظ لحاتصویر آمده است. عنصر معلوم تصویر و عنصر جدید متن است. کنشگر به

زمینه از برجستگی بیشتري برخوردار است، باوجوداین، ابزارِ کنش رارگرفتن در پیشق
برجستگی لازم را ندارد. خطی که در نتیجة جداشدن زمین بایر از زمین سرسبز و درختان 

کند که فضاي بایر را برجسته رنگی را ایجاد می 4نخورده به وجود آمده، تقابلدست
این  کند، بیانگرویر ضمن اینکه دو قسمت را از هم جدا  میبودن تصروشنکند. سایهمی

تصویر و  بودن بخش عقباست که همة عناصر تصویر متعلق به یکدیگر نیستند. تاریک
 گرا را ایجاد کرده است. اینبودن بخش جلو، مرزبندي میان عنصر آرمانی و واقعیتروشن

یان ه هدف اصلی، یعنی ایجاد تفاوت ممرزبندي به اندازة کافی واضح نیست تا بیننده را ب
  ”destroying“بندي کامل نیست. متن کلمة دو مرزبندي رهنمون کند. تصویر داراي قاب

                                                            
1. offer 

2. oblique 

3. long-shot 

4. contrast 
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شود. هشتاد درصد از میبا رنگ قرمز مشخص شده و توجه خواننده به آن جلب 
ب اآموزان با قرارگرفتن تصویر در کنار کلام توانستند معنی درست واژه را انتخدانش

رسد همپوشانی تصویر و متن در راستاي انتقال معنی تا حدود زیادي ایجاد کنند. به نظر می
 شده است. 

 گفتمانی و طراحی بصری( از نظر نشانه ـ معناشناسی1.خوانش شکل )1ـ ۵
 ”There are more than 100 pyramids in Egypt“هاي مذکور جملة در کتاب 

آموز نخست، به متن تصویري  توجه دانشدف کتاب جلبزیر متن تصویري قرار دارد. ه
در متن کلامی با رنگ قرمز نشان  ”pyramids“و در گام بعد، به متن کلامی است. واژة 
ري هاي بصساز و  فرانقشلحاظ عوامل برجستهداده شده است. در ادامه، متن تصویري به

 ی شده است. مورد بررسی قرار گرفته و ارتباط آن با متن کلامی بررس

 There are more than 100 pyramids in Egypt. 1شکل

 

 ساز نشانه  . عوامل برجسته0ـ1ـ۵
هد. رابطة د( تصویر بیابانی با نماي باز از یک کاروان شتر و اهرام مصر را نشان می2شکل )

متن و تصویر نمادین است. تصویر کارکرد شناختی و بار فرهنگی ـ آموزشی دارد. 
هم و در صورت مبها بهشدن دیگر نشانهرفتن اهرام مصر در مرکز نگاه بیننده و واقعقرارگ

حاشیه نشان از مرکزگرایی و نیز افزودگی دارد. عناصر تصویر با همکاري یکدیگر 
  گردند.معناسازي را تقویت کرده و درنتیجه، سبب انتقال و دریافت معنی می
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  . معنای بازنمودی1ـ1ـ۵

کنندگان بازنمودشده هستند.کاروان شتر از نظر جزء شرکت اهرام ثلاثه کاروان شتر و
اه شود و از نگساخت روایی کنشگر و کنش است، ولی تصویر واضحی از آن دیده نمی

در کنار هم کل تصویر را به خود اختصاص  تصویرپرداز اهمیت زیادي ندارد. اهرام ثلاثه
ارد و ساختار تصویر ناگذرا و بدون هدف است. ظاهر کنش وکنشگر نداند. تصویر بهداده

داز کنندة بازنمودشده که از نگاه تصویرپراین در حالی است که با در نظرگرفتن شرکت
اهمیت چندانی ندارد، تصویر ساختاري گذرا و هدفمند دارد. بنابراین، تصویر از نظر معناي 

 بازنمودي داراي تناقض است.

  . معنای تعاملی6ـ1ـ۵

از فاصلة دور انجام شده  دهنده قراردارد. تصویرپردازي اهرام ثلاثهدر حالت ارائهتصویر 
 و ارتباط مخاطب با تصویر تا حد زیادي از بین رفته است. 

 . معنای ترکیبی 0ـ1ـ۵
بندي ندارد. عناصر بازنمودشده از نظر تصویر داراي الگوي مرکز و حاشیه است و قاب

متن  ام از وضوح بیشتري نسبت به عنصر دیگر برخوردارند.برجستگی یکسان نیستند و اهر
با رنگ قرمز مشخص شده و  ”pyramids“هاي ترکیبی است. واژة حاضر نیز جزء متن

 آموزانهدف اصلی تصویر و متن انتقال معناي واژة مذکور است. هفتاد درصد از دانش
وشانی کنند. در این مورد، همپبعد از ارائة پرسشنامة دوم توانستند گزینة درست را انتخاب 

 لازم بین تصویر و متن تا حدودي صورت گرفته است. 

 گفتمانی و طراحی بصری( از نظر نشانه ـ معناشناسی6. خوانش شکل)6ـ ۵
 The doctor is listening to my“متن کلامی در کتاب موردبررسی، 

grandfather’s heartbeat.” واژة. زیر متن تصویري قرار دارد  “heartbeat” در متن
ري لحاظ بصهاي زیر، متن تصویري بهکلامی با رنگ قرمز مشخص شده است. در بخش

 ت.اس ساز و نیز ارتباط متن تصویري با متن کلامی بررسی شدهو عوامل برجسته
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   The doctor is listening to my grandfather’s heartbeat .   6شکل 

  
 

 ساز نشانه . عوامل برجسته0ـ6ـ۵
یر دهد. رابطة متن و تصواي از پیرمرد و پزشکی را نشان می( تصویر نماي بسته3شکل )

 heart“نمادین و کارکرد آن شناختی است. کنشگر بر شیء حالت چیرگی دارد. واژة 

beat”  نیست،  «دادن به صداي قلبگوش»است، ولی تمرکز تصویر بر روي عمل برجسته
افی و لازم جهت انتقال مفهوم موردنظر را ندارد و همکاري عناصر چراکه تصویر وضوح ک

 کند.تقویت می تصویر، معناهاي ضمنی را

 . معنای بازنمودی 1ـ6ـ۵
به  کنندة بازنمودشدهصورت شرکت(، عوامل مشارکتی )پزشک و پیرمرد( به3در شکل )

دهد. ینشان ماند. ساخت روایی کنش، کنشگر و هدف را در تصویر تصویر کشیده شده
ابزار کنش گوشی پزشکی است و کنشگر پزشک و پیرمرد نیز هدف کنش است. تصویر 

 ساختاري گذرا و هدفمند دارد.

  . معنای تعاملی6ـ6ـ۵

تنة کامل به صورت نیمدهنده دارد. درواقع، افراد به(، تصویر حالت ارائه3در شکل )
ین صلة اجتماعی نزدیک است. زاویة دوربدهندة فااند که این مسأله نشانتصویرکشیده شده



 121 |و همکاران  اهری یتنهای

است و این به آن معناست که تصویرپرداز خود و بیننده را بخشی از  1رو )مستقیم(از روبه
داند. این در حالی است که بردار نگاه افراد به سمت داخل تصویر و به سوي تصویر می

 . روداز بین میهمدیگر است. بنابراین، امکان برقراري تماس با بیننده تا حدودي 

  . معنای ترکیبی0ـ6ـ۵

( الگوهاي رایج در معناي ترکیبی رعایت نشده باشند. 3رسد که در شکل )به نظر می
ود و تمام تصویر را به خ درواقع، کنشگر و هدف با اندازة بزرگ به تصویر کشیده شده

، کنش و نیز فاند. بنابراین، تصویرپرداز با برجستگیِ یکسان، کنشگر، هداختصاص داده
است. با ارائة  ”heartbeat“دهد. هدف در اینجا انتقال معنی واژة ابزار کنش را نمایش می

آموزان گزینة درست را انتخاب کردند. در این مورد، از دانش %15همراه کلام، تصویر به
 کند. رو میبندي، انتقال معنی را با اشکال روبهنشدن الگوها و نبود قابرعایت

 گفتمانی و طراحی بصری( از نظر نشانه ـ معناشناسی0. خوانش شکل)0ـ۵
 My uncle has high“هاي قبلی، متن کلامی در کتاب موردبررسی، همانند شکل 

blood pressure.”  زیر متن تصویري قرار دارد. واژة“blood pressure”   در متن
ري و هاي بصلحاظ فرانقشدر ادامه، متن تصویري به کلامی با رنگ قرمز مشخص است.

    است. نیز ارتباط متن تصویري و متن کلامی مورد بررسی قرار گرفته 

  My uncle has high blood pressure .4شکل 

 

                                                            
1. frontal 
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 ساز نشانه. عوامل برجسته0ـ0ـ۵
اي از ابزار کنش و تنها شیء موجود )دستگاه فشارخون( دیده (، نماي بسته4در شکل )

یر و متن، نمادین و کارکرد متن شناختی است. در این مورد، شیء شود. رابطة تصومی
است. این در  ”blood pressure“تسلط کنشگر است و هدف، انتقال معنی واژة تحت

صورتی اي به ابزار کنش داده و دست کنشگر بهحالی است که تصویر برجستگی ویژه
 زمینة تصویر قرار دارد.آمیز در پیشاغراق

 ی بازنمودی . معنا1ـ0ـ۵
ي بازنمودشده هاکننده( عامل مشارکتی شامل شرکت4از نظر ساخت روایی، در شکل )

هاي کنشگر برشمرد و عنوان دستتوان بهشده در تصویر را میاست. دو دست مشاهده
ت، تصویر اساست. در اینجا، ابزار کنش دستگاه فشارخون همچنین، هویت کنشگر مخفی 

 رویداد و ساختار آن گذرا است.  مود کنشداراي هدف و بازن

  . معنای تعاملی6ـ0ـ۵

براین، دست کنشگر و ابزار دهنده قرار دارد. علاوه( تصویر در حالت ارائه4در شکل )
نزدیک  که این مسأله بیانگر فاصلة اجتماعی اندصورت کامل به تصویرکشیده شدهکنش به
 است. 

  . معنای ترکیبی0ـ0ـ۵

، عناصر بازنمودشده با اندازة یکسان و بزرگ به تصویرکشیده شده و فضاي (4در شکل )
 بندي دارد. هدف از آن انتقال معنی واژةاند. همچنین، تصویر قابکل تصویر را فراگرفته
“blood pressure”  است، ولی ابزار کنش نسبت به محتوا از برجستگی بیشتري برخوردار

تر است. در نتیجه، در این مورد فعل بیش شگر پرکردهچهارم تصویر را دست کناست و سه
هاي شدن تصویر در کنار کلام میزان گزینهموردتوجه تصویرپرداز و مخاطب است. همراه

 است.کاهش داده  %15درست را به 
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 گفتمانی و طراحی بصری( از نظر نشانه ـ معناشناسی۵. خوانش شکل)۵ـ ۵
شده، متن کلامی پایین بخش متن هاي بررسیندر کتاب موردبررسی، همانند دیگرمت

با رنگ قرمز مشخص شده است و توجه  ”heart attack“تصویري قرار دارد. واژة 
و  هاي بصريلحاظ فرانقشکند. درادامه، متن تصویري بهآموز را به خود جلب میدانش

 است.ارتباط آن با متن کلامی مورد بررسی قرار گرفته 

 .Our neighbor had a heart attack yesterdayببب.۵شکل 

 

 ساز نشانه. عوامل برجسته0ـ۵ـ۵
دهد که دست چپش روي قلب خم نشان می( با نماي بسته، مردي را با حالت نیمه5شکل )

است. در این شکل، تصویر دیوار واضح نیست داده است و دست دیگر را به دیوار تکیه 
ریختة مرد برجستگی خاصی همچهرة ناراحت و به و متن کارکرد شناختی دارد. همچنین،

د و کنندهد. در این مورد، عناصر تصویر موقعیت همدیگر را تقویت میبه تصویر می
 گیرد.ترتیب، معناسازي صورت میاینبه
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  . معنای بازنمودی1ـ۵ـ۵

دهند. درواقع، وضعیت عامل مشارکتی و ساخت روایی یک کنشگر و کنش را نشان می
ن زمینة تصویر واضح نیست. ایبراین، پسمرد نشانة ناراحتی در قلب اوست. علاوه ظاهري

 است. هدف و تحلیلیتصویر داراي ساختار ناگذرا، بدون

  . معنای تعاملی6ـ۵ـ۵

دهنده است، چراکه بردار نگاه مرد به سمت داخل تصویر است. تمام پیکر ( ارائه5شکل )
بودن مسأله بیانگر فاصلة اجتماعی نزدیک است. مایلشده و این  مرد به تصویر کشیده

تمایل به ایجاد برقراري رابطه از سوي تصویرپرداز و بیننده با زاویة دوربین نشانگر عدم
 تصویر است.

  . معنای ترکیبی0ـ ۵ـ ۵

بندي است. همچنین، فرد حاضر در تصویر مرکز نگاه و متن داراي قاب (،5در شکل )
و کل تصویر داراي ارزش اطلاعاتی و نیز برجستگی یکسان است. این توجه بیننده بوده 

است. با ارائة تصویر در کنار برجسته  در حالی است که هدف از متن انتقال معنی واژة
رسد که الگوهاي حاکم بر تصویر بود و به نظر می %29هاي درست کلام، تعداد گزینه

 کنند. فهم بازگو نمیشکل قابللحاظ فرانقش هاي بصري، متن کلامی را به به

 گیری. بحث و نتیجه3
هاي موردنظر اند. پرسشهاي پژوهش مورد بررسی قرار گرفتهدر این بخش پرسش

 تا چه اندازه با ویژن 2و  1هاي تصویري کتاب درسی زبان انگلیسی متنـ 1اند از: عبارت

ارند؟ و ترکیبی مطابقت د الگوهاي سه فرانقش طراحی بصري، معناهاي بازنمودي، تعاملی
ـ چگونه همراهی و همپوشانی متن تصویري و کلامی موجب تقویت معنا شده و دستیابی 2

 کنند؟به مفهوم موردنظر آموزشی را فراهم می
دد که از گرحضور تصویر در کنار متن کلامی سبب ایجاد یک بستر گفتمانی می     

با خوانش متن تصویري متوجه اشکال در گیرد. مخاطب رهگذر این بستر، معنا شکل می
 منظور رفع این نقصآید، بهشود و وقتی معناي موردنظر به دست نمیدریافت معنی می
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: 1381رود تا بتواند معناي هدف را دریابد. به باور شعیري )سراغ متن کلامی می
دهد؛ نظام اي رخ می(، حرکت و جریان معناسازي در نتیجة تعامل دو نظام نشانه128ـ129

آورد. کلامی و نظام تصویري. متن کلامی در تعامل با تصویر متن مشترک را به وجود می
اي که بر معنایی بین متن و تصویر است؛ مذاکرهـ رابطة متن و تصویر نوعی مذاکرة نشانه 

ید ر پی تولاي که معنا دافتد و فرایند معناسازي از نتیجهاساس آن فرایند معناسازي اتفاق می
در حقیقت، وقتی متن و تصویر در ارتباط با یکدیگر آن است، اهمیت بیشتري دارد. 

شود، چون دیگر متن فقط در هاي ساختاري متن برداشته میگیرند، محدودیتقرارمی
ه گیرد کاي دیگري قرار میبودنِ خود نیست، بلکه در خدمت نظام نشانهخدمت متن

 چنین نظامی را نادیده بگیرد.  هايها و داشتهتواند خواستهنمی
وجه هر آموز  متبودن تصویر با کلام، نگاه دانشبه باور نگارندگان، در نتیجة همراه       

وز سعی آمنظر را برجسته کرده، دانشدلیل اینکه متنِ کلامی واژة موردشود. بهدو متن می
کند یو بدین روش تلاش مکند که بین همان بخش از کلام و تصویر ارتباط ایجاد کند می

در  گردد ومعنی هدف را دریابد. یکپارچگی هر دو متن منجر به ایجاد متن مشترک می
که خورد. درصورتیاي، معنی هدف رقم میسایة همپوشانی و انسجام بین دو نظام نشانه

 آید و این امرانسجام لازم بین دو متن ایجاد نشود، معناي موردنظر آموزش به دست نمی
ناصر دیگر، تعامل و برهمکنش عسويگذارد. ازبر انتقال و دریافت معنی تأثیري منفی می

؛ زند که تشکیل طیف نتیجة آن استحاضر در نظام تصویري جریانی شناختی را رقم می
و در نتیجة  گیردطیفی که در یک طرف آن مؤثرترین تعامل میان کلام و تصویر شکل می

شود و معناي هدف به دست ی در جهت درست هدایت میآن، درک معناي متن کلام
دهد. یکننده رخ مبسا، وضعیتی گمراهاثرترین تعامل و چهآید. در طرف دیگر آن، بیمی

با اهداف آموزشی کلام همپوشانی لازم را ایجاد  ریتصو یضمن يهادلالتدر این حالت، 
ین دهد که در مواردي که مابیکنند. تحلیل تصاویر و نتایج بررسی مربوطه نشان منمی

انی با کلام همپوش ریتصو یضمن يهادلالت عناصر تصویري همکاري لازم حاکم بوده و
اند، معناسازي در جهت اهداف آموزشی تقویت شده و در نتیجه، انتقال و برقرارکرده

 آمیز است.دریافت معنی نیز موفقیت
نویسد و آن را نچه را که نویسنده میهاي کلامی، مخاطب ناگزیر است که آدر متن     

باور دارد، بخواند. درواقع، مخاطب مطالبی که بر اساس دیدگاه نویسنده نوشته شده را 
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ري هاي تصویگونه دخل و تصرفی درتحریر و تنظیم مطالب ندارد. متنخواند و هیچمی
ه هر ترتیب یرپرداز بآیند نیز، چنین حالتی دارند. به این معنی که تصوهمراه کلام میکه به

به  دهد، بیننده مطابق با آنکند و کلام را ارائه میاي که تصویر را تنظیم میو از هر زاویه
کند. در پژوهش حاضر، تصویر و پردازد و معنی را درک میخوانش تصویر و کلام می
یام متن به ن پساختاند، بنابراین تصویر در کنار متن براي روشنمتن در کنار هم قرارگرفته

کردن پیام متن و تصویر است که در آخر، با دنبال هماهنگرود. مخاطب بهکار می
ب رسد. مخاطهر دو متن به دریافت مفهوم و معنی متن می آوردن پیام مشترک ازدستبه

عناصر تصویر را بر اساس ارزش اطلاعاتی و جایگاهی که تصویرپرداز انتخاب کرده 
شده، پس همان واژه از نظر بیننده مهم در متن واژة خاصی برجسته کند. گذاري میارزش

صر دهد تا هماهنگی لازم بین عناجاي خواندن کل متن ترجیح میاست. درنتیجه، بیننده به
گردد. برجستة متن و تصویر را پیدا کند. بنابراین، بقیة متن از اهمیت کمتري برخوردار می

گیرد و خوانش خطی اهمیت چندانی استفاده قرارمیهمچنین، متن پیش از خوانش مورد 
کند. بنابراین، چگونگی بازنمود عنصر موردنظر و ایجاد همسویی بین تصویر و پیدا نمی

اي برخوردار است. منظور از متن در اینجا، متن کلامی و منظور از متن از اهمیت ویژه
 تصویر، متن تصویري است. 

گفتمانی، در بیشتر تصاویر پژوهش حاضر، عناصر برجستة  از نظر نشانه ـ معناشناسی     
شود. رو میتصویر و متن با یکدیگر همسویی ندارند و دریافت معنی با اشکال روبه

همچنین، از نظر ساختار روایی و مفهومی، تصاویر وضوح کافی جهت انتقال مفهوم به 
مخاطب مخفی شده و درواقع،  دلیل، بسیاري از مفاهیم از دیدهمینبیننده را ندارند. به

 آید.هدف موردنظر کتاب آموزشی به دست نمی
تصویر موجود  29هاي طراحی بصري در مجموع ( بیانگر فراوانی فرانقش1نمودار )

دهد که  فراوانی می هاي درسی موردنظر است. بررسی معناي بازنمودي نشاندرکتاب
ها در بیشتر است و فراوانی کنش  2 کتاب مقایسه بادر  1انگلیسی  کنشگر در کتاب زبان

نظر معناي تعاملی، بیشتر تصاویر هر بیشتر است. از نقطه 1 از کتاب 2انگلیسی کتاب زبان 
اند. شدهدو کتاب در حالت ارائه قرار دارند و با فاصلة اجتماعی نزدیک به تصویر کشیده 

تباط در حالت ارائه، ارستقیم است. رو و متصویرپردازي نیز، در بیشتر تصاویر از روبه
عی شود و تصاویر همانند منبکنندة بازنمودشده برقرار نمیچشمی بین بیننده و شرکت
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کنندة بازنمودشده در معرض نگاه فاعلانه و آیند و شرکتاطلاعاتی به تصویر درمی
تواند شود میمیگیرد. تصویري که از فاصلة نزدیک نمایش داده طرفانة بیننده قرار میبی

کند. نحوي با آن پدیده ارتباطی مستقیم برقرارمیدهد که گویی بیننده به این حس را انتقال
ننده رابطة تصویرپرداز و بیزاویة مستقیم و مایل ) مورب(، همانند تفاوت میان رابطه و عدم

دة کننصورت مایل یعنی شرکتاست و تصویرپردازي بهکنندگان بازنمودشده با شرکت
بازنمودشده بخشی از دنیاي تصویرپرداز و مخاطب نیست و دنیاي آن دو با دنیاي بیننده 

( در حالت ارائه قرار دارد و 1(. شکل )& Leeuwen, 2006 Kressارتباط ندارد )
کنندة  بازنمودشده در است. هدف آن قراردادن شرکتصورت مایل تصویرپردازي آن به

رپرداز خود و بیننده را در گروه افراد داخل تصویر معرض نگاه مخاطب است و تصوی
توان گفت در است، می ”destroying“ به اینکه هدف انتقال معنی واژةبیند. باتوجهنمی

 آید.               این مورد تا حدود زیادي هدف آموزش به دست می
یم ـ اي زاویة مستقبه کمتربودن سن مخاطب، نیاز به تصاویر دارباتوجه 1در کتاب        

شود. شوند ـ بیشتر احساس میرو با مخاطب وارد ارتباط مییعنی تصاویري که از روبه
صورت  نحو مطلوبیوسیله، روند انتقال مفاهیم و دریافت معنی بهاینعلت آن است که به

ی اند، ولتهقرارگرف زمینهگیرد. بیشتر عناصر تصاویر در پژوهش حاضر در مرکز و پیشمی
رم عناصر لاج زمینهشده در مرکز و پیششود که عناصر واقعبا بررسی تصاویر مشخص می

شود و معنی ترتیب، همپوشانی متن و تصویر انجام نمیاینموردنظر متن و تصویر نیستند. به
تند. بندي اصولی نیسبراین، بیشتر تصاویر داراي قابآید. علاوهموردنظر به دست نمی

بندي به معناي تعلق آنها به یکدیگر است و اصر تصویر در یک قابقرارگرفتن عن
کند که همة اجزاي تصویر از یک جنس بوده و به هم تصویرپرداز به بیننده اعلام می

صاویر، بندي در بیشتر تاند. این امر نقش مهمی در معناسازي تصویر دارد. نبود قابوابسته
نیز با  ساز نشانه، معناسازي راو عناصر برجستههاي بصري ضمن ایجاد تناقض بین فرانقش

 کند.رو میاشکال روبه
دهد که فراوانی هماهنگی تصویر و اهداف هاي مذکور نشان میبررسی کتاب      

خورد. در نتیجه، تصاویري که در آنها تصویر بیشتر به چشم می 1آموزشی متن در کتاب 
نمودار ، بیشتر هستند. 2در مقایسه با کتاب  1و متن با یکدیگر همپوشانی دارند در کتاب 

ها نشان دهد. بررسی( درصد هماهنگی عناصر برجستة متن و تصویر را نشان می2)
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ر شود و این مسأله نشانگمی ها در هر دو کتاب کمتر دیدهدهندکه هماهنگی عناصر متنمی
وارد انتقال در بیشتر مآن است که همپوشانی لازم بین متن و تصویر کمتر است. درنتیجه، 

 شود.   رو میمعنی با مشکل روبه
اي دارند. براي انتقال بهتر و سریعتر معنی، همخوانی عناصر تصویر و متن اهمیت ویژه   

ن دو شدة تصویر و متن و نبود همپوشانی بین آبنابراین، وجود تناقض بین عناصر برجسته
رده و درنتیجه، هدف موردنظر آموزش به دست انتقال و نیز دریافت معنی را دچار اشکال ک

 است.نیامده 
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پژوهشگاه هاي روایی بر اساس روش گرمس: مطالعه موردي دو اثر. (. بخش1399عباسی، علی. )
 .125ـ115(، 12، )فرهنگستان هنر )ویژه نقد ساختارگرایانه هنر(

انگلیسی (. 1388رآبادي، رضا، رحیمی، مهرک و داوري، حسیـن. )علـوي مقدم، سیـد بهنـام، خی
 هاي درسی ایران.. تهران: شرکت چاپ و نشر کتابپایة دهم و یازدهم دورة دوم متوسطه

هاي فارسی مقطع ابتدایی. هاي جنسیتی درکتاب(. بازتولید نقش1399آبادي، سمیه. )فاضل نجف
 . 197ـ  97(، 1)7، پژوهش زنان

رسالة  .بررسی و تحلیل نشانه معناشناختی رابطه متن و تصویر در متون ادبی(. 1399محمد. )هاتفی، 
 . دکتري، دانشگاه تربیت مدرس
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